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Professor Suraiya Faroghi was interviewedTarih by Saadet Ozer
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As your students we know you not only through ystudies on
Ottoman social and economic life but also throughnyinterest in the art of
painting, European history, literature and more. \Wgow that you began
your undergraduate education in European historging born in Berlin,
and raised both in India and Indonesia, what atteat you to Ottoman
history? And what was your motivation for comingTiarkey in 1962 when
you were still an undergraduate student?

PROF. FAROQHI

You see, some of my reasons had very little to db academic
problems. Probably people of today’s generatiomatohave that experience,
but people of our generation who grew up in thet-pas period often had
very serious disputes with their parents, espaciaith their fathers. The
personal was political, and the political was peedpand the result of this

! | would like to thank Yan Overfield Shaw, MelisIS§iand Gizem Tongo
for their critical commentary on the interview gtiess.
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6 INTERVIEW: Suraiya Faroghi

conflict was that | wanted to get as far away fidamburg and Germany as |
could. At that time, people came of age at ages@lthe period between 18
and 21 was a trial for the parents and the chiléignany families. | had also
decided that | was going to study in the U.S., WwHidid eventually, and that
furthermore | was going to go somewhere as far aasyl could get. |

imagine that if there had been an opportunity tolgtin China at that time, |
might have taken it, and | would be a Chinese hetotoday! | certainly

didn't want anything to do with India because mthéa was Indian, and
because | didn't want to have to justify my exiseto every person that |
happened to meet.

Well, some of this sort of thing did occur in Tuykas well, but |
presumed it would happen much more rarely. Howavéhne 60s there were
still these elderly gentlemen who used to embamassery much by saying:
“Oh yes, you are from Germany, our fathers and dfiethers fought WW1
together,” and | never knew what to say. | was grebarrassed. And then |
met a young German engineer who was maybe a fexg wéder than | and a
little quicker on the uptake, and he had had timesaxperience. He told me
that in such cases he used to answer: “Yes, chrtand together they lost
it!” and as he told me with relish: “Well, that exdl the conversation right
there!” After that | tried it out too, and yes hiad the same effect. But it was
this sort of questioning, you know, of my existerthat | really didn't like,
and | thought that to go to a place where | haslabsly no roots, where |
could start afresh, was very attractive. | wantedstart something, some
project or other and whatever happened was to bdamg; my parents, my
ancestry, nothing of the kind was to be at issust jne. I'm sure that was
part of the story.

Also, | had begun to study medieval social histdrthought that
was very interesting, but | knew of course you mekedn archive if you
wanted to do original work. | also knew that theto@tan Empire had
important archives, situated in Turkey and thamié was willing to learn the
relevant languages, in other words Modern and Gttofrurkish, there was a
lot of unused material. Well, that was one of thasons why | went to Omer
Lutfi Barkan at the Faculty of Economics at Istanbuiversity, and | had
read him way before | ever went to Turkey. In asgeryou know, part of my
choices had to do with being a teenager eager ke mer own life, because |
made these decisions when | was nineteen.

I thought for a while of going to Algiers becausspbke French at a
reasonable level, and | thought: “Well, until | le@rabic I'll be able to get
by with French,” which, incidentally, was also whatid in Istanbul because
at that time most of the older people, if they ek European language,
spoke French. But as you perhaps know the war gerd just would not
end. | mean we all expected it to end in '61, andidn't; it took until the
spring of '62. In the end, by the time the Eviaredly was signed, and

Tarih o Issue2 © 2010



Saadet Ozen 7

because | was so eager to get out when | turneidh Zictober 1962, | had
already decided on Istanbul because | needed tee raalangements well
ahead of time. Algiers was out, it was still at wand, you know, my

knowledge was very limited. | knew Cairo was a ggdace, but | didn't

know that to learn Arabic Beirut would have beegoad alternative. | found
that out much later. So | basically thought that tvo options for a woman
alone would be Istanbul and Cairo, and it so hapgetihat there was a
fellowship and exchange agreement between Istaabdl Hamburg, and
there was nothing of the sort with Cairo. So thaswa practical reason why,
you know, after three other places that | seriowslgsidered, in the end, it
turned out to be Istanbul.

And then you met Omer Lutfi Barkan?
PROF. FAROQHI

Yes, the way that happened was also funny. Wheasl studying in
Hamburg we were a group of ten people who all wltaty became
professors here, there and everywhere. There wasure competition, but
there was also a certain amount of instructiongimg the older people to the
younger ones. And that was important because akyow — | mean it was
true in Turkey too — in the 1960s the distance betw professors and
students was enormous. So the older students leadtain role, at least in
smaller departments, instructing the younger omdsrmally — over tea
usually. So some of the people made a kind osliging “you should go and
see so and so and such and such a person.” | resneéhdd Sitheyl Unver
was on that list, and so was Hellmut Ritter. | wagned in advance that he
was an elderly gentleman, not always in a good mtuat he didn't think
much of women and that therefore, if he was ndssjpouldn't be bothered.
But he wasn't, he was perfectly pleasant. | goimiet him on a good day.
Omer Barkan was also on this list, and he was kih@ priority for me
because | had read quite a few things of his, @hdught they were great. So
| showed up there and said that I'd read this hatt and it was true, | had —
and that I liked it very much — which was also truand that now | wanted to
be his student. Well, Barkan thought this was furtiy said something like
“nereden ciktin da geldinT'Where did you come from?”] and then, |
remember it was a beautiful autumn day in Noventbat even then, long
before global warming, you got beautiful days invilimber), and he took me
to the window and said, “Look, all these peopléha garden, most of them
have been in my class but all they ever seem td igamdevam imzasi ..
[note certifying attendance] because he taughtkilap Tarihi
[republican/reform history]land | don’t think he liked it much. “But, you
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8 INTERVIEW: Suraiya Faroghi

know” he continued “since you have come from soafany, I'll try to teach
you something.” And he took me to the room whesedssistants were, and
of course | wasn't of an age or of a competendetan assistant, but he said,
“You can sit there at that big table and the aaststwill help you when you
need help. Come once a week.” If I'm not totallystadken it was Mondays,
and at the first conversation he basically did wimaEngland is called a
tutoring session. He'd give me assignments, aml thveas expected to talk
about them. And of course | was somewhat intimidla@mer Lutfi Barkan
was in his early sixties — the age of my fathernd & was in my early
twenties, for God’ sake. | remember sometimes hé/d me assignments
that were way too difficult, but | found variouscls to get by. One of them
was that/ktisat Fakiiltesi Mecmuagroduced long summaries in French,
English or German, depending on the language skilhe author, and they
were really abridged translations. I'd read thesst, fand then figure out
which sections were not covered by the translatioould usually reduce my
assignment by half because | already knew whab#sics were. And once |
had done this it was of course much easier to detil Omer Barkan’s
Turkish, which by the way is difficult. Later on eh | tried to make my
students in Ankara read Barkan, and they protestegl loudly because they
found it so hard.

Do you think the difficulty of his language is @mfahe reasons why
students of Ottoman history today do not read mafo@mer Liitfi Barkan’s
work?

PROF. FAROQHI

Yes, because first of all he had a background galldistory, and
legal history terminology is intimidating to a nepecialist, and secondly he
had these long sentences full of legalese thatdiffecult to follow. |
remember that | had exchanges with my studentsikara when | gave them
assignments and they came back and hadn’'t done $hging the text was
too difficult. | told them that if | was able toden to deal with these texts as a
non-native speaker, then they should be able tm leacause they were
native speakers. But they didn't see it that wag, $es, | do think the
language has got something to do with it.

Barkan also made me read thenales (at that time:Annales
Economies Sociétés Civilisatigngle was on the board of editors by that
time. One day he put a whole batch of volumes antdble where | was
sitting and then said, “Look at this and tell meatvkiou have understood.” |
was fascinated because up to that point | basically knew what | didn't
want, and | knew that | absolutely hated the praithistory of the kind that
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was practiced by people like Gerhard Ritter in iistorische Zeitschriftl
really detested this stuff, but | could not havelaeined why | detested it, |
think. So for the first time | saw something thatlty appealed to me (or
maybe not for the first time, but up to that timkadn't really found what |
was looking for). One reason the journal appeatetieé was that France was
far less affected by the Cold War than either Tur&e the two Germanies.
There were a whole lot of taboos that we had ® Viith in Istanbul and also
in Hamburg which just didn't exist in Paris. Thisolpably doesn’t make
sense to people who live almost fifty years laber, many of us who were
young at that time, we thought the Cold War wagddibly debilitating
intellectually; it kind of locked people’s thinkingp in straitjackets. | think
that some people here Bdebiyat Fakuiltesithe Literature Faculty] were
aware of that too. | remember speaking to Macitli&ik at the time, he was
very helpful and very supportive because | thinkumelerstood what made
me so uncomfortable at one point. | also rememiyeally strange story with
a person in Turkish Literature who was known to ébdairly right-wing
person, but when we sat down over tea in his offitth closed doors, he
started to talk about Nazim Hikmet, whose workswasall know, were
forbidden at that time. This was really the lagtitd thought he would bring
up. But this man was visibly no fool, and he wasoal think, annoyed by
being hedged in by all kinds of taboos, and hers Wds young foreign
student, so he could let loose what was on his miiell, Annalessimply
ignored a lot of these preoccupations, and of @lwvgas delighted.

Also | was delighted about the connection to agtdry because
although | have no training as an art historialnave always been fascinated
by the subject, and | have done a bit of readirg.cdnnect history and art
history as some of these articles did... well, | @iwtuthat was just great.
Then | remember that Barkan told me to read Brasidel Méditerranée.|
didn't do that in Istanbul, but as soon as | gatkba the autumn of 1963 |
remember curling up in my parents’ living room wittrat fat book and kind
of reading it like a novel. So yes, | mean esséntiehad a vague notion of
what | was going to do when | arrived, and a ya&er| when | returned, |
think | had a reasonably clear notion of what | teanto do. That year with
Barkan was kind of a transition, on the one handny biography between
adolescence and adulthood, and it was also, yountnsigy, the transition
from undergrad to graduate student, when afteyaill,are supposed to know
what you want to do.

So you were introduced to the Annales School afghbby Omer
Lutfi Barkan. Can we talk about a parallelism betweyour work and the
Annales School?
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10 INTERVIEW: Suraiya Faroghi

PROF. FAROQHI

Well, | read Marc Bloch, but | think he went alétbver my head. |
remember buying Apologie pour I'histoire and readinwhen | was maybe
twenty-three, and | annotated it. | still have thapy, and when | started to
teach a course on history and methodology at Midgést Technical
University (Ankara) in the mid-1980s, | remembesKing at my annotations
again and being ready to tear my hair becausegbepviously showed that
as a student, | really did not possess a great afesbphistication! On the
other hand, Braudel's Mediterranean appealed teenmemously. That was
the sort of thing that | just lapped up.

When | was younger, | used to read the typicaltigali history stuff
that we all read; and | used to think how strangesis that if you'd asked me
what had determined my life so far — lets’ say apge 19 or 20 — it was
essentially familial conflict, and yet familial cfhict never occurred or almost
never occurred in political histories. There weréew exceptions, like the
conflict between Frederick Wilhelm of Prussia aigldon the later Frederick
I, yes, that was a massive case of familial copftand | did not know about
Peter the Great and his son, so there were su@s easch of course were
being discussed. But in the books that | had rehere was very little
reference to problems of this kind. In Annales,tba contrary, there were
references to the sorts of problems that real gewpthe second half of the
twentieth century also encountered.

| wasn't aware of the fact really, but, when yomeoright down to
it, | was part of what you might call the third geation of women who had
reasonably broad access to a university educalfiormu take my mother’'s
generation, there were not many women universigdgates, but such
careers were no longer inconceivable. My mother bas in 1910, and
among the generation of her mother there were gpfeaple, let's say, in the
upper bourgeoisie of Vienna or Berlin, who wereeabl send their daughters
to college and who did so, but that was it, bakicaPeople like my
grandmother who lived in a small provincial town faday's Poland,
certainly couldn’t even dream of a university ediara

With some exceptions, like the medical school imi&uand certain
American colleges, higher education opened up tmevolargely in the early
1900s. So the women born around 1880 would have theefirst to have at
least a fighting chance of getting into a univerditr the latter now had
began to accept women — albeit maybe with a bacegfrankly, | was not
aware of this background at all. | had been raiséth my father's
assumption that | would be a medical doctor, smynteenage years | took a
university education as more or less for grantetdidh’t think that going to
university was a great privilege. It was only latethen | became aware of
women’s and university history, that | realized were enjoying something
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that very few of our grandmothers had been abénjoy. In the 1970s, when
the second women’s movement gathered steam, | exaes wlirectly a part of
it, but | was certainly interested. Once | begaidémntify as a woman scholar,
| soon realized that sources on women were notddntrso that working on
their history was a challenge. In a broader petsgetrdinary people’ both

female and male were not well documented at allt khegan to feel that
working on people on whose activities we don't hthet much material was
fun, and worth doing.

When you began working with Barkan, what were tha&nm
paradigms in Ottoman history, and what was the iigecontribution of
Omer Lutfi Barkan in this field?

PROF. FAROQHI

Born in 1902 and thus half a generation older thantstad Halil
Inalcik, Barkan really invented Ottoman social @wdnomic history almost
on his own. After all in the 1930s the only othergon who was interested,
namely Fuat Koprulu, was a literary historian whever used archival
materials. There were at the time some very goagplpeworking on social
history atEdebiyat Fakiltesi -one person for whom | have the deepest
respect is Cengiz Orhonlu — but these people werking in isolation, and
they had very little contact — almost none, in¢hse of Orhonlu, | think — to
what was happening outside of Turkey. On the oflaerd, Barkan, and then
later oninalcik, were very much attuned to what was goingoaiside
Turkey. Barkan had been a graduate student inl®wag when Bloch and
Febvre were there; | don't think Febvre impressid Yery much but Bloch
certainly did.Inalcik went to England at a relatively young age.

| think Barkan'’s contribution was that, first ofl,ahe realized there
was something going on beyond political historattthere was such a thing
as the history of settlement, that legal historyitgelf was a worthwhile
discipline, and that it was too important to bet lef lawyers. He also
responded to questions that people inAhealesgroup put to him; he wrote
a long review article on the first edition Bféditerranéeand tried to answer
some questions that Braudel had left unansweredud®i, in the second
edition of theMéditerranée which is virtually a different book, tried to
respond to some of the things that Barkan and lateo on Robert Mantran
had told him. So there was an ongoing dialoguéhinkt the capacity to
initiate such a dialogue and continue it over tkarg was one of the things
that Barkan did before anyone else. Maybe apam fk@prulii, but he was
from such a different discipline. Anyway, by the608 when | was a student
Koprali had long since stopped producing, and hadrtunately gone into
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12 INTERVIEW: Suraiya Faroghi

politics, which he should never have done becasiseolitician he seems to
have been a disaster!

On the other hand, Barkan was the first person whs able to
initiate and maintain, in the long term, a schgladialogue. It was about
population figures at one point, in the late 40d &@s; at this time it was also
about settlement history including the formatiorvidlages; and, it was at a
later stage, when th&nnalesasked about food, that he got interested in the
accounts ofmarets. Barkan’s work on price history should also bewad as
part of an ongoing dialogue beyond national bordels published a long
Turkish article in the early 70s iBelleten and then there was an abridged
version in thelnternational Journal of Middle East Studiesyear or two
later. This would have been unthinkable without twerk of N. W.
Posthumus, or the work of Earl Hamilton, and obslgiBarkan knew this
work, had read it and responded to it. Therefone, itealization that the
Ottoman archives have a lot to contribute on tr@as@nd economic history
of the Ottoman lands — and in some cases even@iagenents beyond the
Ottoman borders — well, that was something thak&abasically put on the
map.

Why did he encourage you to work on Koca SinagaBda elhis? Is
it somehow connected?

PROF. FAROQHI

No, it's not. Let me tell you, something reallyiddlous happened!
In Hamburg, | had a background in medieval histcapd there was a
gentleman by the name of Professor Berthold Spuldry was also a
medievalist, and who worked on Iran and on the MdsigHis knowledge of
Ottoman history was close to zero, but that did pogvent him from
lecturing on it. The problem was that this was #hfashionedordinarius
professor... Well, German has an expression for thygses of people: you
say if God gives you an office, He gives you thedenstanding that it
requires. Obviously this is not true, so this sgypokes fun at people that
think that way, and I'm afraid that it applied tpuger pretty well. When |
said that | was interested in Ottoman peasantsaid: “You should look
through the various chronicles and see what theg lmsay about peasants.
Well, between you and me and the four walls, they othing at all, and
anybody who knows anything about Ottoman chronikiesws that pretty
well. But | certainly didn't, and | came with thigory to Omer Liitfi Barkan. |
am eternally grateful because he pretended to ae¢ heard. A couple of
weeks later, | realizednasil faka basmuz” [*how we'd been taken for a
ride”] and | was very glad to just forget about thatter.
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Then, when | left, Barkan suggested fredhis of Koca Sinan Ra,
and | went back to Hamburg saying that this wastwiadissertation would
be. | didn't say anything about the peasants oclinenicles because | was so
embarrassed. Mainly, | felt silly because | haé#tndwn ahead of time, and
also of course because Spuler, who after all was dwogtoral adviser,
obviously didn't have the foggiest notion eitheo. tBat was the story, you
see now what | mean when | say that people max tiiat when they have
an office they have the understanding to go withBitt “It ain't necessarily
so!”

Bearing in mind the lack of interest from publishar reprinting the
books of a key scholar like Barkan today, why do #onk that some key
Ottoman scholars suffer from a lack of general gration?

PROF. FAROQHI

You know, | have always thought Miubahat Kitgko has done
very important work, but she has gotten very liftiblic recognition. | mean,
yes, she got a festschrift, and people who knowadamer respect her have
contributed to it, but she didn’t get the kind afbfic recognition that male
historians of her caliber got. So, you know | oftdnink that gender has
something to do with it.

And still? Today?
PROF. FAROQHI

To a certain extent, yes! | remember a couple efy@ago, maybe
2005, or thereabouts, there was a program to helderly scholars who had
made their mark in Ottoman history and there wasiliket Geng, and there
was Halil inalcik, of course, then there were Halil Sahillio and ilber
Ortayh. And, well, Mibahat Kitukgu at that time was around seventy. She
should have been on that list, but she wasn’tid &t publicly, because we
were a couple of people who were asked to pronoarkied oflaudatio of
these people; | spoke on Sahiflio, Ariel Salzman on Mehmet Gen¢ and
there were people who discussed the worlnafcik and Sabhilliglu as well;
later on all these speeches were published. But,say, | still think that
Mubahat Kutukglu should have gotten much more recognition tha@ sh
actually did, in view of the enormous service thiag has given to the field.

Did you personally encounter any obstacles as mamoscholar?
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PROF. FAROQHI

No, not really. | know that today it is fashionaltte put down the
early Republic, and you get all these people wtm rasstalgic about the
Ottoman Empire. Well, | think, that shows only hamale-dominated the
field still is because the chances of being a worsaholar in the late
Ottoman Empire were virtually zero. If you were wemergetic like Fatma
Aliye and very well connected like she was, then gould be a novelist and
a journalist. But a scholar — not really! That srething that the Republic
brought us.

| remember that in the early 1960s, | traveled gnawn through
Anatolia. | went to Kayseri; | went to Konya; | weto Ankara — you know,
just traveling on buses — and | had no trouble sdmter. And so, if you
look at it from the point of a woman, then | thitiie Republic has brought us
something very important in addition to educatinamely the possibility of
doing things alone. Before that, it just wasn'tgilole for women in Europe
or here to do things without their families in mdisids. | remember once |
went to an exhibition of photography in Berlin, aode picture showed a
bunch of women the age of my mother in the late0$3Bat were swimming
and sun-bathing somewhere in the vicinity of Berlitne caption said, “In
the late 1920s, it became possible for young wotheego out in groups
without the presence of their families.” Well, tlsathe generation of my
mother, for God’s sake! So the fact that | was &blgo out on my own — and
I have done a lot of things alone, and it was oleayl | was never challenged
— well, that's an enormous gain.

Not as a female scholar, but as a scholar who detigh work on
social history, did you experience any practicaktitles, for example in
archives or in methodology?

PROF. FAROQHI

Not that much really because | was in a kind ofltehed niche.
Things would have been much more difficult in onk tlee traditional
universities, but | was at Middle Eastern Technitaliversity, and | had
come there as an English teacher (I have an MAeactting English as a
second language). At one point, in 1971, they haati fa whole bunch of
their English teachers, and then all at once it @asided the university
should reopen. They needed to institute extra esutecause there were
people who had not been able to complete the puewear. So there was a
huge need, and they hired a couple of us sightaims®gegil Yiksel, who
later became the Professor of Theatre Studies kararlUniversity, was also
hired at the same time as | was. | arrived in #8te summer of 1971, and was
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fortunate enough that after a couple of months kitisBatuhan the head of
the Department of Humanities said “Look, you havedoatoral degree you
have a couple of publications out. Teaching Engksprobably not the best
job for you,” and | agreed. So he told me thatwfished | could reapply for a
position in the Humanities Section, which providgeheral culture courses
for the entire student body. And so | did that.lédawas on my jury, and
rather to my surprise | got the job. Then | wadlyga a protected position.
Theoretically, | had a one year contract, but eislgafter a couple of years,
| knew that renewal was more or less automatid’s $ay after 1977.

Thus | could really prepare for my habilitationdatiere was really
nobody who said “do this” or “do that” because wtrety wanted of me as a
teacher was that | taught these general Ottomatoflisourses and a little
bit of European history, mainly for engineeringdsats. If | decided to go on
for thedocentlik,that was my affair; and that is what | did. Laterlgealized
that this was really a very privileged position &gse | was not, in terms of
research, accountable to anybody. | was of coucseumtable in terms of
teaching, but otherwise whatever | did, it was rhgice, but | wasn't forced
to do it.

And what about your sources, when you started out?
PROF. FAROQHI

Again, all of these things need a bit of luck. Whiemwas an
undergraduate at Istanbul University, the person whs then the director of
the archives, Mithat Serttu, gave a course called “Introduction to the
Archives”. It was not a required course, so thesrenonly seven or eight
people; although it wasn't declared as a graduatgse that is what we
would call it today. | remember Mahmuhkirgglu was one of the people
who were in the same class. At one point, Mithay Bpparently asked the
group who had read AtaturkNutuk,and it turned out that | was the only
one. The reason was really quite simple; when Ithade my decision to go
to Istanbul, my Turkish wasn't so hot, so | decidedead everything that
was accessible in English, German and French.oh $orned that th&lutuk
was easily accessible; there was a German tramslaitting right on the
shelves. So yes, | did read it; it was not maybat thwas particularly
interested in théNutuk but there was so little else to read. But MitBaty
thought that this story was very funny. | forgobabit, but ten years later, |
think it was in 1973, | showed up in his office e Wwas still the director of
the archives — and told him that | now wanted to rdeearch. Did he
remember me and could he help me with that? Hisvansvas something
like: “Oh God, yes. You are the foreign kid who haddNutuk” He sent me
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to one of his friends in the ministry in Ankara, avilygave me quite an
elaborate oral exam, perhaps comparable to bestgddén a PhD minor —
and after that | got a permanent permit for thehiams which | used until |

left Turkey at the end of 1987. That was an enosmmivilege because most
other foreign scholars had to renew every year,iamés a great bother. |
remember that once when Nejat Goyung was the direlcasked him what |

should do about this situation, and he said, “Nwgtat all — you just continue
the way you are going on now!”

How were the archives at that time?
PROF. FAROQHI

In the 1960s and 1970s they were very badly organithey didn't
have many archivists; and there were also but f@mypeople using them.
Mithat Bey could use one of the archive rooms ferdiass, and there was no
problem because he wasn't chasing anybody outeofdbms. Not that this
situation was limited to the archives; at tBéleymaniyethere were two
tables in the manuscript reading room which coglcbanmodate about eight
people, but there never were eight people to mydedge. In the archives it
was the same way. The files were terrible! For eplapMaliyeden Miidevver
— which is of course an important section for evedgpwho works on pre-
Tanzimat history — was on these fiches that werdentey some gentleman, |
think in the 1930s. It was shortly after tHarf Devrimi, so the cataloguers
were allowed to write imika; and to top it all, it wasn't very legibleka.
They made three copies and, as photocopying hadbeen invented, they
made two carbon copies. The first fiche was alrediffycult to read; the
second one, in other words the first carbon copgs,wior me, almost
impossible to decipher, but sometimes | could nsese of it. After a while
| decided if | could only get a second carbon capyther words the third of
the fiches produced, | had better forget aboutdbeument. After all those
second carbon copies were an illegible, gray meass,there was a limit to
the amount of time | could put in.

Later onMaliyeden Midevvewas typed; first, the first section and
later the later volumes, then now, of course, ybuse it on the internet. But
I mean in the 1970s, at first nothing was availablgpescript, and then later
on it was only the catalogue section covering thienth century. It was the
same way with the chancery register, lhéhimme Defterleritheyjust had
not been published. The publications in use todaytfie most part only
appeared in the 1990s. Certainly the cataloguetaicmd summaries; but
since the documents were very roughly in chronalalgisequence but
without indexes of any kind, you had to go throdljese documents one by
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one. As a result, you spent enormous amount of firsiehunting for things
that might be relevant.

Another of the really troublesome sections weres¢hknown by the
name ofCevdet | used theCevdet Evkaffor the punishment of my sins
because that was maybe even worse thiatiyeden MudevverAt least
Maliyeden Mudevvehad the unifying criterion that these documents had
once been turned over to the Ministry of Financd #ren returned as not
needed; that's why they're in the main archives godunder the name
Maliyeden MidevverBut in the Cevdet sections, or in the Kamil Kepeci
sections for that matter, | think that people wsiraply given a storeroom
full of documents and told: “Well, you know someti about Ottoman
bureaucratic practice, now catalogue this.” In egugnce there was no
rhyme, no reason at all to the sequence, and afeaw index either. When |
worked on the Bektashi dervishes | remember spegntimurs and hours
going through many volumes of these printed sunesdn find maybe in the
end something like 200 documents relevant to thgesti

An additional problem came from the fact that | wagrking in
Ankara, and we only had permission to be absent rampus one day in the
week. For me that was Friday, so on Thursday | ttak night bus and
arrived in Istanbul at about six in the morning.eTMeserret Pastanesi
opened at about seven, so | would go there witbak fand order a breakfast
and wait for the archives to open at nine in thanimy. For a while the
archives were open on Saturday mornings, and tiveen they closed on
Saturday afternoon, | used to go shopping becaiiked to shop — I still do
— and Ankara was not a great place for that purpded used to do that in
Beyaoglu and especially, later on in Osmanbey, angaNigI, which were at
that time becoming fashionable. And then on Sunbayould return. |
usually went to Istanbul once every three weekdd #en | discovered the
Tapu-Kadastroarchives in Ankara. Well, the advantage for me izt
while we need to be on campus for four days intbek, but we didn’t need
to stay until 5:00. If we left sometime between®:@nd 3:00, that was
perfectly fine. So th@apu-Kadastrdeing not very far the METU campus, if
| got on the bus and hurried | could be there adddi®0 and then work until
5:00. If I managed to do that once or twice a weed] in the end | got to
collect quite a few documents. There were very fieaple using that archive
— Cengiz Orhonlu came in a couple of times; Halamalu was there for a
while — and usually whoever was there, was theveeall remember once
that they forgot me. | knew perfectly that it wasppening but | wanted at
that moment to continue working on my sources, latitbught, “Ok, | will
simply tell the night guard what happened when hiia leave, and nobody
is going to talk about it because they will haveattmit that they didn't
check.” And that was exactly what happened. At alseuen o’clock, | called
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the night guard, and | told him they had forgottea in the reading room.
And he said “Oh, sorry about that” and let me out.

You asked about difficulties before, but most o ttme people
were very helpful. | mean in the archives there Raaf Bey. There was also
a lady, whose name | can’t remember, who was vepndgt Ottoman, and
she was very helpful and very nice. She was alsyp ®arious; when | got
married in 1979, of course | told people in thehares. Once or twice my
husband came to pick me up, and she engaged héwniversation and said
“Oh, it's so difficult to find a parking space hem/here did you park your
car?” And then, of course, my husband had to atmait he didn't have a
car. She wanted to know whether | had made a gaodage, and it whether
my husband had a car or not was a decisive crnite8be was very sweet and
very helpful, but also the original gossip.

Gossip is indispensable: in the academic world?too

PROF. FAROQHI
Gossip is also — somebody once wrote about thi% thie sanction
for misbehavior that is not within any law. | meavhen people do things
like copy without acknowledgment, well, in a smadimmunity like ours, |
remember once a professor plagiarized Mehmet Gantteverybody in the
Ottomanist community found out about that. So, ploét was that gossip
spread like wildfire and this plagiarism...
It's social history!
PROF. FAROQHI
Yes. Exactly!
And also a source for social history?
PROF. FAROQHI
Yes. We had a student who was first aig&xci, and then did an

MA here [at Istanbul Bilgi University], and writingbout gossip; court gossip
in the sixteenth century and what a vizier triedidoabout it.

And what were her sources?
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PROF. FAROQHI

The published submissions of the grand vizier SiRga to Sultan
Murad 1l (telhis), where there is plenty of gossip, insinuatiorksarts of
fascinating information — the Sultan believing it oot believing it, the
intrigues of viziers, lots and lots of stuff. Sheed this material well and
wrote a very good thesis.

So, turning to the sources, the list of materialstdrians use not
only includes archival sources but also many otkabstantial cultural
documents. In your experience, what are the spesifiurces for social
historians? Archival documents or chronicles?

PROF. FAROQHI

Well, of course, the chronicles are useful depsgdin what you are
doing, but, in terms of archives, I'll talk abobetpre-Tanzimat history; first
of all because | know much more about it, and sélgprbecause so much
has emerged that's new in the post-Tanzimat pearad'm not really a good
person to talk about it. Well, for instandéaliyeden Miidevver think these
collection still contains very important sourcesen, for the seventeenth
century, we have th&cnebi Defterleri which contain the official Ottoman
responses to the requests of foreign ambassadayaniped by country
Unfortunately, either people did not make themieamn, or they haven't
survived, because they are great stuff. You knohave worked orEcnebi
Defterleri concerning Venice, and there are others as wdliegi Eldem has
worked on comparable sources from the eighteenttuce concerning the
French, and it's often fascinating stuff. And thdar the mid-eighteenth
century, you have thé&hkam Defterleri,which are a kind of enormously
expanded Mihimme The Mihimme maybe don't contain that much
information on this later period, but the reasontfat relative atrophy is this
exponential growth of correspondence, so that tthen@n chanceries started
to divide it up by provinces. While there was vitayet of Istanbul at that
time, they treated Istanbul as if it wer&ilayet So you know, Ahmet Kal'a
and his team, they have published ten volumes [fcsens from these
Istanbul Ahkam Defterleand while it is a selection, even just the pulgish
stuff is a great source.

Furthermore, of course, there are Ka&l registers; something that
people, for some strange reason, use much lesghbgrshould. In the late-
eighteenth century, Sultan Abdilhamid | (r. 1774-86creed that all water
related court cases were now the province ofkael of Eylp — it took
people about forty years to bring the cases fronerotourts to Eyup, but
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ultimately they did — and for this purpose, theartstd a series called tha-i
leziz Defterlerj and those have been published in their entir€grtainly
there must be a few theses on the basis of thigriahtbut otherwise
precious little work has been done on this veryrutdive source. I've started
to work with that, and I'm fascinated by the amoahinformation that is
available just in this published stuff. 8K/ [Istanbul Water and Sewage
Authority] has sponsored forty-two volumes of psh&d material —
eighteenth and nineteenth centuries — and it ishalle: There's a scanned
version of the original — maybe because they'veiced it, it's not that easy
to read, but there is a transcription right nexitte and there are very good
indexes, as well as very informative introductidns Ahmet Kal’a and his
team. It is all there! But as I've said, people tisese sources much less than
they should.

Of course by now we have a significant number dilighedkadi
registers concerning Uskiidar and Istanbul. Wherkitar is concerned
ISAM [islam Aragtirmalari Merkezi] publishes them at the rate o& quer
decade, and the earliest surviving register is fthenearly 1520s. We now
have a sample from the 1520s, 1530s, 1540s, amh sl the way to the
1590s. Thesdadi registers are a great resource, and now that @dika
Bogac¢ Ergene and Najwa al-Kattan have studied the erainnwhich these
things were put together, we know what their liniitas are. As a result it's
easier to put these documents into perspective. eddew whatever their
problems, for the social historian tkadi registers are probablne major
source.

This applies especially to those of us that areré@sted in women
because women occur only in fairly local sourcesn& inheritance cases or
some serious crimes may wind up in Istanbul, areflore occur in, let's
say, theahkam defterleribut that's not so common. On the other hand, in the
kadi registers, women are frequent. This is not a nésgosery; Ronald
Jennings made that point already in the mid-1970sis—dissertation on
Kayseri was finished in 1972, | think. Probably flst substantive article on
non-elite females was his study of Kayseri and rotAeatolian women
published, if | am not totally mistaken, in 1976ughly thirty-five years ago.
But yes, those are the principal documentary sauiaethe social historian.

In terms of chronicles, now we are in a better fimsithan our
predecessors because the literary turn, which biegde 1980s, has induced
many people to publish chronicles, sometimes inédition critique or
sometimes from a single manuscript like theliya Celebiedition of Yapi
Kredi Yayinlari. The authors have made a seriodisrtefo find the best
manuscripts, and some volumes are based on whatwalybe Evliya's
autograph. While the editors don'’t claim that theark is anédition critique
it's a very reliable edition of the best manuserigt mean, as I'm not a
philologist such an edition is sufficient for my rposes. Now that many
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Ottoman chronicles are available, you can figurewlo has copied from
whom, and that's very important when you try toleate these sources.

| think that our lack of information on the genesfghese texts was
one reason why for a long time Ottoman historiaidsndt like chronicles so
much; we knew that these texts were put togethéhemasis of predecessors
and furthermore might be manipulated at a lategestaVhile we knew that
such things happened, often we don't know how, whanon whose
initiative. So I'm not saying that our present imfiation is perfect, but it is
much better than it used to be.

Can we also add any visual documents to this list?
PROF. FAROQHI

Not that many. For the post-Tanzimat period of seuthere's much
more; you get caricatures, people have worked asethand you get
photography, there's a huge literature on thatdwy. But for earlier on, well,
we basically have some miniatures, and peopleTilkkay Artan, Esin Atil,
Cigdem Kafesciglu and many others have done a lot of very subsgnt
work with this material, but once you come rightaioto it, there isn't that
much of it. You also have engravings, but then raghé critical work you
need to do before using it is also quite dauntingthe sixteenth century,
people were still perfectly capable of adding emgngs that didn't belong to
the book that they were publishing, just to makieadk better, and of course
engravers copied from other engravers. Some pebple worked on
costume books. Leslie Schick started to do a ditsen with Gulru
Necipaslu on this topic, but, unfortunately, she neversiired it — she wrote a
couple of articles and that was that — what a goést For we still need a
major critical study of costume books. | hope sooasbtakes up this topic
quite soon. So visual sources are important, betrthmber is relatively
limited, and you also have to be very careful almmuventions, copying, and
the use of other people's works, and also the bbdyitical thought on these
issues is not that well-developed yet.

To sum it up, one of the attractions of archivataiments is that,
yes, there are some fakes, but the number is ratththge. People have
written some interesting articles on fakes: theeeenscribes who stole papers
which already had theugra on them and then wrote something that was of
advantage to them. As such things did not hapgdehatloften, when you get
to a text in anihimmeor anahk&m defteror akadiregister, you can assume
that, with all its limitations, it's a real documgewhich of course makes life a
lot easier!
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What was the motivation for your guide book on @#a history
studiesIApproaching Ottoman History: An Introduction tcetSourcespo
you think there is still a need for that sort ofoerce?

PROF. FAROQHI

Well, of course, somebody should write with an éegis on the
post-Tanzimat period because that's what most pemnal working on these
days. | didn't do that because it's not really mgaaof competence. The
reason why | wrote this book was because, verynpftgaduate students
would come to me — sometimes from provincial ursites, sometimes from
Istanbul and other places as well — and usually tere perfectly capable of
reading the documents, and/or had found some goecdnients. But they
didn't know what to do next. Now, | got a wee hirdd explaining the same
things over and over and over again, and | thougktl, if | write such a
book, then some of the questions will be answenegrint, and we can go
into the specifics with the student, but | won'védo talk about the basics
again and again. And secondly, of course, it cammm teaching in Munich,
because there we had these introductory coursas &he use of sources,
and, well, some of the things | wrote came from sarhithe mistakes | saw
in student papers.

What do you think about the historiographic delsegince Barkan's
time? Who are the major figures in Ottoman historthese debates?

PROF. FAROQHI

Well, of course first of all, Inalcik. He startemlppublish in the 1940s
— my God, | think he wrote his dissertation thernjeaas born! In the course
of time he has done an enormous amount of workishstill being cited and
is well worth citing down to the present day. | Wbwsay he is the major
figure who kind of dominated the field, certainlgtiveen the 1950s and let's
say the 1990s. Now he is very, very old, but uhil 1990s he was certainly
an active presence. And then, a lot of interestiiiggs have come from
people who are often of Turkish background but wawe studied abroad,
and who have therefore become attuned to thingsatteagoing on in the
outside world. While in Barkan's generation, or m\ater, linking up with
what was going on outside of Turkey was a persanhievement, this is no
longer true.

For instance the interest in women's history, mkhcame to Turkey
from abroad. | think it's not by chance that thwstfperson to work on this
was Ronald C. Jennings, and that one of the majorefs in the field is
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Leslie Pierce. | mean, we have a women's movemenat, fout we don't get
many people who have a foot in the women's movenagit are also
interested in history. If they are in a scholarlgaipline, then it tends to be
sociology, or anthropology, or demography, but d&finitely present-day
oriented, or at least that's been my impressioh.thd people in women's
studies that | know work on the twentieth centuayd beyond).

On the other hand, there is the interest in howudemnts were
made, and how the process of manufacture impaledadntents. | think that
this aspect was, not totally perhaps but very lgrgmported by people who
had studied abroad. | think that it is not by cletfitat you often find this
concern in younger scholars who have certainlyistudbroad and perhaps
even made their careers in the US and elsewhergagBBrgene is a good
example and | greatly respect his work. One ofwileaknesses | can see in
many otherwise good studies that are done by peejleut this kind of
international contact is that they will adopt thergpective of the documents
— practically without questioning.

| think that here we are confronted with a reaptrReople in the
eighteenth or sixteenth century certainly wereedéht from people today but
they were still humans and thus had some thingsoimmon with us. In
consequence | believe that quite often they hadr tbesn reasons for
manipulating the evidence, just like our contempersa That's why | thought
the Master’s thesis on gossip that | mentioned rieefeas so good, because
the author was perfectly aware of the fact thatrtcagossip was a
manipulation of facts, as by the way, SinagaPaell knew. Unfortunately a
lot of people forget all the things they know aszeins of the world in which
we live today when they begin to work and writetbe Ottomans. | think
this partly has to do with nostalgia; they wanb#dieve that there was a time
when everything was straightforward. Now | don’inthsuch an age ever
existed, it is a pure myth.

A golden age...
PROF. FAROQHI

There never was such a thing. In the sixteenthucgntet's say, in
the golden age of Ottoman miniatures, we have @a&uMurat Il (r. 1574-
95), who was notorious for trusting very dubiougikh. Well, Mustafa Ali
wrote about that. A little earlier on, we hat@nuni Sultan Suleiman (r.
1520-66), who is sometimes made into almost some &f divinity. He had
several of his sons executed on very dubious gmuaad, what's more, he
played a significant role in placing one of theslespable of his sons upon
the throne. This sort of thing is normal; in evage, when you look closely,
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courts and dynasties are mainly concerned with polne people don't want
to believe that.

In addition to the myth of the Golden Age, we haveendency to
transfer our own concerns to bygone ages. | remermbee reading an
otherwise very factual study of the Ottoman-Irancamflict in the sixteenth
century. Iranian Shiism was treated more or léles tommunism because
this was during the Cold War and also because Gttodocuments of the
1500s tend to adopt a perspective reminiscent af tipical of ‘Cold
Warriors’. But, well, we should maybe maintain artam amount of
detachment.

Isn't what we are discussing now a paradigm? Itjgagadigm of a
golden age, a classical age, and then a declineogeand so on.

PROF. FAROQHI

Sure. And well, frankly, | hope that paradigm isafily going down
the drain; at least, in scholarly discourse. | métvget read it, but | know that
Baki Tezcan has come up with a book calldee Second Ottoman Empire
and, from what | hear, he simply says that, OKthia seventeenth century a
different variety of empire came into being, whilgsted until the early
1900s. ‘Constitutionally’, in other words in terna§ power, the Second
Ottoman Empire was different from what had beemethmefore. | think this
is an excellent way of getting away from this deelistuff. You can have
empires decline, and people have had the RomanrEndgicline for four
centuries before it finally fell, and it does nojpkain very much. As for the
Ottomans, they were supposedly declining for foentaries before they
finally fell, and | just think that by now that savf thinking is more or less
useless. It doesn't explain anything; it's a kihthatology. Rifa’atAli Abou-
El-Haj took the first step in that direction where tpointed out that
nasihatnamevriters were not necessarily conveying objectivehts but had
a vested interest of some sort to defend. They altynbelonged to one
faction or another, and they wanted to promote &mu¢s career, and
maybe denigrate somebody else. Therefore we shoalkdat nasihatnames
in their historical contexts, as Rifa’ali Abou-El-Haj began saying that in
the 1980s.

His book finally came out in 1991. It's recentlyebereprinted and
with justification. | think that Abou-El-Haj's appach was already an
important step towards getting away from the ‘deeliparadigm. The author
has pointed out first of all the importance of ating sources in their
historical context, and in the same breath remindedf the dangers of
anachronism. He once wrote a very amusing revieticl@aron writings
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published in Libya about the Ottoman period, anties@f the cases he took
up were really hilarious. There was a fellow whok@ standard Hanefi legal
text of the middle ages, and said that this worlstmeflect the Ottoman land
system because, after all, the Ottomans were Haheslims. Abou-El-Haj
took that claim apart by pointing out that peopse legal sources and reuse
them: they will take up certain parts and forgdteos; in so doing they are
children of their times and the historian has e f making these choices
clear. Generally speaking we read all kinds of aot® written in the past,
and our reading is different from the reading of predecessors.

I think another interesting point is that, in soareas of endeavour,
a chronology emerges which is not necessarily #immesas the political
chronology, so that maybe you can get very worthaliferary texts in an
era which is not so great politically. It seemg fitarary historians think that
Ottoman Divan literature kind of broke free of thenian Timurid prototypes
somewhere in the late sixteenth century, and trestet poets found their own
voices largely in the 1700s. Well, that was perhapissuch a great period
politically, but some very creative people werewacht this time. So | think
the willingness to dissociate cultural activitiegerh political history is also
part of this paradigm change; once you take sdgiahe fact that a lot of
important literary figures lived in the eighteententury, well then your
political categories are just no longer that hdlpfu

So which period, do you think, deserves a closek lin Ottoman
history?

PROF. FAROQHI

The eighteenth century! Because on the one handiawe a huge
amount of literary sources, of which we are jusasthing the surface. In the
eighteenth century, | think as a reaction to theed&alization that was going
on in many provinces, the Ottoman administraticallyetried to establish
closer links to the provinces, and they startedatiner information on a scale
unheard of before. So, for instance, if you lookhat work that Cengiz Kirli
and Betll Bsgaran have done on the registers of the period &Sk
(r.1789-1807), you will see what | mean: there hagler been an attempt to
gather that sort of information in earlier times: iDyou look at Mubahat
Kitikoglu's Yirminci Asra Erjen Istanbul Medreselershe has usedtahrir
which was an attempt to check up medresestudents — whether they were
really there or if they were not there, what thegrevdoing, whether they
legitimately were on leave and if their rooms weoeupied, who was there
in their places. Well, this is the sort of inforiaat that you don't get for
earlier times. Or again, take the material aboutewgublished by Ahmet
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Kal'a and his team; there is no information of Hzeme magnitude for earlier
periods. People like to talk about the state thmEstto see and seize
everything, and associate that with frenzimat but it seems that there was a
kind of indigenous — not imported — tradition ofitrg to look at the
population much more closely than had been the sadar, and this begins
in the middle of the eighteenth century. | thinkisthis all extremely
interesting stuff; on the one hand if you're a il historian you want to
know what these developments say about the pobfitee period, or on the
other hand if you're basically a social historiam]l then you get a coverage
of the Istanbul population, for instance, that yast don't get earlier on.

In your recent worldnimals and People in the Ottoman Empjioa
mention that Ottomans depended on the animalsrtisgd, and the animals
sharing their home environments had a profound ichjpa their lives. What
was the place of animals in, say, the average Gitofrousehold? How do
you think this shared environment affected Ottoidantity?

PROF. FAROQHI

Well, first of all, Ottoman authors didn't write yemuch about
animals. That's one reason why the topic has readaim the background.
The one exception may be the saints’ legends, wheeasionally, they do
show up. There's a woman by the name of Catherismgelt-Jaouen who has
worked on an Egyptian saint and his sanctuary fteenseventeenth to the
nineteenth century. There you have this Ahmad Bgdako is very close to
camels and camel drivers, to the point that onasvime he even appeared as
a camel. But otherwise, if you look at Ottoman ciicters, there's nothing,
and if you look at Ottoman archival documents, é¢lseemot a great deal.
That's why, for a long time, animals were absemfthe historiography.

| always have greatly appreciated Lutfi Glicer beeauwe recognized
that Ottoman military campaigns put a fantastialoa the backs of peasants
because their animals were used for this purpasa,tiaey couldn't know
whether they'd get them back, or if they got thexokbin what condition, and
then if the animals were gone how were they gomditing in the next
harvest? Most Ottoman historians never thought dfdt way. | remember
that when | read this, | thought, yes, it makessseBut to go back to your
question, | don't think that animals had that miacto with Ottoman identity
because if they had had something to do with édfwould have been more
evidence.

On the other hand, animals must have been all tiverplace
because if you look at therekesof peasants — there are a few from Konya
from the late sixteenth century — you find thatrgviamily owns a donkey.
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These peasants may not own very much else, butnkeglois extremely
common. In fact, donkeys were still widespreadsitathbul even when | was
an undergrad. | remember that in Bglyo when | kept my window open, |
heard the braying of donkeys all over the placeeyThisappeared very
quickly and very radically in the 1960s, but thegrev still common enough
at the beginning of the decade. When you look, ifstance, at théadi
registers of Uskiidar, then you see that at fist the katircis the mule-
drivers, who are often involved in disputes, antrlaon it's thebeygircis
(horse-drivers). For some reason that we don'tyremiderstand, apparently
transportation enterprises gave up on mules amtedtéo use low quality
horses. So official documents contain a certain larh@f material about
animals either belonging to people involved in spdte, or, of course, there
is evidence when these creatures somehow concethed central
administration. You do get material on feeding ¢henels calledniri develer
that transported goods belonging to the army dhéoSultan. The Ottomans
were of course great bureaucrats; they filled reamd reams of paper
whenever they had to spend money. There also ®savcertain amount of
evidence on the Sultan's court because falconsingleé hunt came from all
over the empire. When local falconers brought thethe Palace, they had to
be given a certain amount of money so they coutdbgek to their home
provinces and start all over again. Then you hamesevidence on gifts —
they show up in images more often than any plase. dly friend Hedda
Reindl-Kiel has written on that. But it really taka certain amount of effort
to find documentation. There are no files that ¢atk immediately: pay
attention, here's something on animals.

Nomads were poorly covered by tkehrirs simply because they
went from one place to the next, and their animélsientioned at all, were
grossly under-enumerated. After all, they coulddbeen into the mountains;
people didn’t have to wait for th@hrir emini to come and do the counting.
I'm sure that the Ottoman authorities knew this @dmth even better than
we do, so they didn't pay that much attention. &fwee, when you want to
write on animals, it's really tricky. | remembematthefore we put together
this volume on animals and people which came detvamonths ago, we had
organized two conferences on the topic at Bogdnngversity. Many people
who | tried to invite said they had never seen awiglence on animals, and
this was not because of neglect, but because rdadhe isn't that much in
existence.

But in the postFanzimatperiod?
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PROF. FAROQHI

Well that's different. Once you get to 1844 and ygmt to the
temettuat defterlerithen it's different because the animals werescgoof
wealth and therefore of taxes. As a result theyeapin the registers; or we
may at least hope that they did so. Again, | wotildiverestimate the
accuracy because animals have four feet and thepeariven away. People
like Alp Yicel Kaya who have worked on themettuat defterlerhave
shown that, well, the resources recorded were stbjenegotiation; that is,
when the bureaucrats at the center realized tegtdbuldn't get a locadsraf
to cooperate, they tended to reduce the tax loackdlupon the latter.

Alp Yucel Kaya has written a very nice article dmstkind of
bargaining and how it happened in the Odeanea. In fact he wrote a good
dissertation showing that things were not reallyyveifferent in early
nineteenth-century France; there too the matemdleacted was less than
reliable and officials in Paris were perfectly awarf the fact. Therefore all
this evidence is there, it's available, but youehtv use it with caution, like
all source materials.

And what about those little men and women in ther@n towns?
Was there a big difference between a householdtanbul and a household
in the countryside? Or between an Armenian familg a Muslim family?

PROF. FAROQHI

Well, I wish we knew. You see, the problem is thvathave so little
evidence on non-Muslim families for the entire ggukeriod. Matters only
seem to really change in the nineteenth centudon't know Armenian or
Greek, but there seems to be more evidence on @#ehkdox people. Since
| don't know the relevant language, | can only te¢ | gain that impression
from the secondary literature. Probably, the abdity of evidence varies
from one place to the next.

Sometimes you get non-Muslims who preferred to theekadis
court because, presumably, it gave them an adwantbigpder certain
circumstances, a widow may inherit a larger shdrbes husband’s estate
under the Sharia than she does according to Orshadstom, so if that
expectation existed there was a motivation to tegan inheritance with the
kad. If the widow had a strong input, she might wamthawve it that way.
You also get something rather amusing in Venicegerehthe Orthodox
people who arrived in Venice were subject to thisgliction of the Bishop of
Philapelphia — this was not Philadelphia in the WSvas Algehir. Well, of
course, there was no bishop active ingdlar in the 1600s or 1700s. but this
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dignitary bore the title, and he was in chargelbfhe ecclesiastical issues of
visiting Orthodox people, many or them traders amémen. There's a
volume of studies on the basis of this materiall ane of these articles
shows that divorces were pronounced fairly eaaigl sometimes against the
rules of the Orthodox Church. Clergymen argued iffizey didn't allow the
petitioners to divorce, they would become Musliraed simply repudiate
their wives. In order to prevent this from happenithe churchmen decided
to grant the petitioners divorces, even thouglgthtrspeaking, what they did
wasn't legal.

As a result th&kadi registers have a certain amount of evidence on
Orthodox people. | remember seeing once a caser @hgagement being
broken off between two Karamanlis, that is, turcoph Christians. The
mothers appeared in court saying that the engagewssoff and that they
mutually returned the gifts and that was the enthefstory. Presumably the
two women wanted to be sure that the arrangemnidobbe challenged
later on, which is why they went to the Muslim dp@ithough both of these
women were Christians and so were their childreut. iBseems to me that
there is much more evidence on the Orthodox thathemrmenians. | don't
know why that is so. Maybe if one were to work morethe registers of
Kayseri, Sivas — | don't know how much survives 8ivas — and Tokat,
certainly, where there were more Armenians, theglbmanore would come
to light. But at this point, Armenians tend to falto a black hole, even when
there is evidence available. In Turkey people dd@tthem because they are
not Muslim Turks, and in Armenia people don't litkem because they are
often turcophone and operating within the Ottomamework, as a result
very often nobody studies them. Armenians like tdenabout Armenians in
eastern Anatolia and the Caucasus, but the muck historically important
communities are often forgotten. Therefore, | wollldiare to say anything
about what we know about Armenian family life.

By contrast we get a lot of evidence on Jews berdhsy had
something which was basically very similar to faswthe Rabbi answered
questions as to whether something was legal oaootrding to Jewish law.
Many people — for instance Mina Rozen — extensiviedye written on
questions related to these documents; and it sélkatsyes, these people
were an integral part of the Ottoman environmert ey reacted to it. For
instance, a collection of publishegsponsatranslated into English that
contains a fatwa about a young man who wanteddakboff his engagement.
Apparently, among the Jews, that was a very serinatter because the
fiancés were allowed time alone together, so, bligiconce you got
engaged, you had to get married. The Rabbi asksdntéin whether he knew
anything bad about his fiancée, and the young nmawered: “No.” “Well,
then why do you want to break the engagement?"oAshfe young man, his
answer was remarkable: “Well, | only found out aftee engagement that the
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family is a sirgun (exiled) family, and | don't want to marry intockua
family.” And the Rabbi to answer: “Well, under tlosircumstances, you can
break off the engagement.” So this text tells umething that the Ottoman
sources don't tell us; namely, that people who wecegnizablysirgiinwere
of a lower social status. So some people have wodtethe condition of
non-Muslims, but a lot remains to be done. Peopt® won't know the
relevant languages really depend on the secondagyature; and
unfortunately | am in that positon.

How has your intellectual project of writing abaiie little women
and men developed in opposition to, or in dialoguth, other academic
projects, both in Ottoman studies and in otherwumalk history writings?

PROF. FAROQHI

Well, very simply, | think | got interested in tiking about what my
own life is about, and that presumably these peogle people like me and
like my friends, and so what was going on in thiees? That was certainly
one aspect. | think also reading in Nazim Hikméflemleketimdennsan
Manzaralari (Human Landscapes from My Countabout the people who
are as numerous as the fish in the-s#@at certainly had an impact. So | can't
say it was so much the historiography, but it wasem think literature and
films including — among many others —Theo Angeldps’he Regard of
Ulyssesand my own life experiences that got me interegtedhat the life
chances of ordinary townspeople may have been. But maybe
exaggerating: there is a beautiful book by a wogsled Olwen Hufton who
is a women's historian of Europe, and she wroteak lzalledThe Prospect
Before Her She was at that time a grandmother, her childeshgrown up,
and she said, “OK, | have a granddaughter who has jeen born; if |
imagine myself as a woman of the sixteenth centwhgt would be the life
chances of a girl that was somebody's grandchitdahperiod?” And she did
a beautiful book based on this presuppositiorkddithis book enormously,
so maybe some of my project was in response toathig of Olwen Hufton.
But, as | said, | think that literature and film neemore of a motivation than
actual historiography in this project.

Your 2006 bookThe Ottoman Empire and the World around It
discusses the relationship of the Ottoman elitet wie world outside the
Empire. You emphasize the fact that there wasrmoa Gurtain’ between the
nascent ‘modern’ European states and the Ottomapitembut there were
rather long-established cultural, economical, rédigs and diplomatic
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connections within what you understand as a unjtége world’ culture.
Did your own personal experience have an impactan standpoint?

PROF. FAROQHI

Sure, because | was an adolescent and a studdm #tme of the
Cold War, and | lived in West GermamyHamburg is only a few kilometers
away from what was then the border. So this ‘irartain’ was very real, and
at the same time it was also something that manysahought was simply
despicable. | mean, it was just dumb. One of okegoused to be that if you
took some of those cold warriors that we got therBonn (at that time the
capital of West Germany) and you put them in a gla@nd you sent them
over to East Berlin, within a couple of weeks thepe doing exactly the
same thing as they had done before, and the sangedhcourse would be
true in the reverse. Throughout, those types hazhted a world for
themselves which, | think, many of us just simpjected.

Certainly, the unwillingness to accept iron cursaés an adolescent,
an undergraduate and a graduate student had somédhilo with the way in
which | framed my question many years later. | krafveourse that even in
West Berlin, where as of 1961 there was a realvamy visible wall, it was
possible to pass through. | mean, it was a nuisangeat least if you were
not a resident of West-Berlin — for, for a whilagetlatter could not go —you
could go to the theater in East Berlin, and | did couple of times. You had
to put up with a bit of flak at the border, but yoauld buy a ticket and go to
the performance and come back again. So when ydhede kinds of things
on a practical level, then you know it's possil#ie.a result when you read
about people in the Ottoman world who also crodsmahdaries, well then
you sympathize while taking note that it must hbeen possible for them as
well.

Of course the publishdibrahim Miiteferrika was a nice example.
But | also found a remarkable figure in a catalogué out by the Sursock
Museum of Book Art in Beirut; in the 1980s, wher thebanese Civil War
was still going on, the administrators of this museorganized an exhibition
in Paris. The catalogue contained a very intergsitiicle about an Ottoman
Muslim who lived in the late 1500s and was greattgrested in languages.
This man associated with the French ambassadornSalea Bréves, and
accompanied the latter to Italy. We only know abbimh — his name was
Ahmet Bey or Mehmet Bey or something like that -c&ese Savary de
Bréves mentioned him. Incidentally the French diphb wrote to his various
associates, “You must never suggest conversiomtisii@nity; he won't hear
of it, but he is very committed to languages,” avtten this Ottoman went to
Italy, the first thing he did was learn Latin. Uniimately as | said, this man’s
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existence was only reflected in Savary de Bréveens, so when the
association ended, we don't know what happeneirto h

But this man was committed to the study of langsade knew
several of them and wanted to learn more, and Isewiling to cross borders
to indulge in his passion. So obviously, Ottomaidisthiis like we did it when
we were students, and | think, again, life expexdasnhave something to do
with that.

So to what extent is it still essential to coumational histories?
Can we talk about the Ottomans without mentionimg Renaissance, for
instance?

PROF. FAROQHI

Well, national histories are really a problem heses in actual fact,
there was a great deal of interaction between tl®n@ans and their
neighbors. | think, on an academic level, most pedpow this. But when
you get to the high school and junior high schamlel, then, of course,
people are trained in national histories, and #aeters who are supposed to
teach these courses are also trained in natiosédrizi which means that
there is often a fantastic divergence between vgthiblars consider as
worthwhile knowledge, and what is taught in schoolthink that's a real
problem. It's a problem in Turkey, certairty think we all know that- but
it's not only a problem in Turkey; you can encourtén many European
countries as well, to say nothing of the U.S., whethink it's probably even
worse. So | would assume that this is a problemafioich we need to have
more of an input; scholarly work must make more aof impact upon
textbooks. Of course, such an undertaking is notmsh a problem of
scholarship as of cultural politics. But | thinksiessential because we spend
much of our time at the college level trying to teach what the students
have learned in high school, which is really | thanwaste of time and effort:
in Turkey and everywhere else.

So my last question will be, out of interest, hoany languages do
you speak?

PROF. FAROQHI
Well, that depends on how you define ‘speakinggréw up with
German and English, and to me they are more ordedbe same level. I'm

not strictly bilingual because | learned Englishemh was five, but | did
learn it before | went to school. In French I'meffit enough- | can teach
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without any trouble. But writing is a different rext | have only once or
twice written a book review. | remember that Niclatin was kind enough
to edit it— | don't know what it was like unedited; probably great shakes
but, you know, for correspondence my command ohétreis sufficient. |
have a limited knowledge of Dutch because whileehtvto Dutch primary
schools in Indonesia, and while | remember muctwbét I've learned, |
have not progressed beyond that level and | siehthe vocabulary of an
eleven- or twelve-year old schoolchild. This medmat things that didn't
occur in the books | read in the early 1950s, leh&wuble saying, but
everyday communication is no trouble at all becawbat you learn as a
grade school kid is not so easily forgotten! | caad Italian; when | speak
it's god-awful, but | can manage to not get lostah shop, | can chat about
fashions— you know, everyday kind of stuf# nothing more sophisticated
than that, but reading is fine. | once knew Spangstsonably well in Mexico
—when | was a graduate student in the U.S. | weesret a couple of times
but | haven't used it in ages and by now my legelréading knowledge
only’. And now, of course, | am quite comfortablé&hwTurkish, but, well,
you know better than | do what my Turkish is likechuse you have suffered
through my courses!

It's ... amazing! Professor Faroghi, we thank youyfour time, but
especially for your enthusiasm, your work and goma

PROF. FAROQHI

And | congratulate our students who do such sigaifi work and
issue such a valuable publication.
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